
 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Maaroo, Fifth Mehl: 

ਕਟਿ ਲਾਖ ਸਰਬ ਕ ਰਾਜਾ ਟਜਸੁ ਟਹਰਦ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 
One who has Your Name in his heart is the king of all the hundreds of 
thousands and millions of beings. 

ਜਾ ਕਉ ਨਾਮੁ ਨ ਦੀਆ ਮਰ ਸਟਤਗੁਟਰ ਸ ਮਟਰ ਜਨਮਟਹ ਗਾਵਾਰਾ ॥੧॥ 
Those, whom my True Guru has not blessed with Your Name, are poor idiots, 
who die and are reborn. ||1|| 

ਮਰ ਸਟਤਗੁਰ ਹੀ ਟਤ ਰਾਖੁ ॥ 
My True Guru protects and preserves my honor. 

ਚੀਟਤ ਆਵਟਹ ਤਬ ਹੀ ਟਤ ੂਰੀ ਟਬਸਰਤ ਰਲੀ ਖਾਕੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
When You come to mind, Lord, then I obtain perfect honor. Forgetting You, I 
roll in the dust. ||1||Pause|| 

ਰੂ ਰੰਗ ਖੁਸੀਆ ਮਨ ਭਗਣ ਤ ਤ ਟਿਦਰ ਟਵਕਾਰਾ ॥ 
The mind's pleasures of love and beauty bring just as many blames and sins. 

ਹਟਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਟਨਧਾਨੁ ਕਟਲਆਣਾ ਸੂਖ ਸਹਜੁ ਇਹੁ ਸਾਰਾ ॥੨॥ 
The Name of the Lord is the treasure of Emancipation; it is absolute peace 
and poise. ||2|| 

ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਟਬਰੰਗ ਟਖਨ ਮਟਹ ਟਜਉ ਬਾਦਰ ਕੀ ਿਾਇਆ ॥ 
The pleasures of Maya fade away in an instant, like the shade of a passing 
cloud. 

ਸ ਲਾਲ ਭ ਗੂੜ ਰੰਟਗ ਰਾਤ ਟਜਨ ਗੁਰ ਟਮਟਲ ਹਟਰ ਹਟਰ ਗਾਇਆ ॥੩॥ 
They alone are dyed in the deep crimson of the Lord's Love, who meet the 
Guru, and sing the Praises of the Lord, Har, Har. ||3|| 

ਊਚ ਮੂਚ ਅਾਰ ਸੁਆਮੀ ਅਗਮ ਦਰਬਾਰਾ ॥ 
My Lord and Master is lofty and exalted, grand and infinite. The Darbaar of 
His Court is inaccessible. 

ਨਾਮ ਵਟਿਆਈ ਸਭਾ ਨਾਨਕ ਖਸਮੁ ਟਆਰਾ ॥੪॥੭॥੧੬॥ 
Through the Naam, glorious greatness and respect are obtained; O Nanak, my 
Lord and Master is my Beloved. ||4||7||16|| 


